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Enara

Perna de estrutura metálica, em 
forma de T, com subida de cabos 
pelo interior da mesma. Entrada 
e saída de cabos na perna atra-
vés de passa cabos de PVC. 
Niveladores reguláveis em altura.

Pata de estructura metálica en
forma de T con subida de cables 
por el interior. Entrada y salida 
de los mismos a través de pasa-
cables en PVC. Niveladores regu-
lables en altura.

Leg with a T-shaped structure 
with inner cable riser. The cables 
run through a PVC cable grom-
met. Height adjustable levellers.

Pied formé par une structure 
métallique en forme de T avec 
passage des câbles à l’intérieur.  
Entrée et sortie des câbles à 
travers un passe-câbles en PVC. 
Niveleurs réglables en hauteur.
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NEA

_Nea:
Two legs

unlimited
solutions

Andra

Perna de estrutura metálica em 
forma de C, com subida de cabos 
através de canal anterior fabricado 
em chapa e de simples encaixe. 
Niveladores reguláveis em altura. 

Pata de estructura metálica en 
forma de C, con subida de cables 
a través de canal anterior de sim-
ple encaje fabricado en chapa. 
Niveladores regulables en altura.

Leg with a C-shaped structure 
with cable riser through easily 
fitted front sheet metal channel. 
Height adjustable levellers.

Pied formé d’une structure mé-
tallique en forme de C, avec 
passage des câbles à travers 
une goulotte avant en tôle à 
simple emboîtement. Niveleurs 
réglables en hauteur.   

NEA é um sistema que oferece 
uma gama completa de postos 
de trabalho que funcionam 
sobre dois tipos de pés, Enara 
e Andra, complementados por 
uma série de acessórios de 
divisão de espaço –Aludi– e de 
sistema de arquivo –D/Line.

NEA es un sistema que ofrece 
una completa gama de puestos 
de trabajo sobre dos tipos de 
pata, Enara y Andra, completa-
dos por una serie de accesorios 
de división de espacio –Aludi– 
y sistema de archivo –D/Line.

NEA is a system that offers a 
full range of workstations 
arranged on two types of legs, 
Enara and Andra, complemen-
ted by a range of accessories 
for space division –Aludi– and 
filing systems –D/Line.

NEA est un système qui offre 
une gamme complète de postes 
de travail qui fonctionnement 
sur deux types de pied : Enara 
et Andra, complétés par une 
série d’accessoires pour diviser 
l’espace : Aludi, et par un systè-
me de classement : D/Line.
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Operative                       
A NEA conta com uma ampla 
gama de soluções para os 
espaços operativos, com uma 
elevada capacidade de ade-
quação às mais recentes for-
mas de gestão dos escritórios 
modernos. As formas suaves e 
ergonómicas das estruturas e 
tampos, assim como a variedade 
de dimensões e configurações 
de tampos fazem da NEA um 
produto que aposta na humani-
zação dos locais de trabalho.

Operative                       
NEA cuenta con una amplia 
gama de soluciones para espa-
cios operativos que ofrecen una 
óptima capacidad de integración 
y gestión de las funciones ope-
rativas en la oficina moderna. 
Las formas amables de estructu-
ras y encimeras, su ergonomía, 
así como la variada oferta de 
acabados disponible, hacen de 
NEA operativo un producto que 
apuesta ante todo por la humani-
zación del espacio de trabajo. 

Operative                       
NEA has a broad range of solu-
tions for operational areas that 
offer optimal integration and 
operational management in the 
modern office. Attractive shapes 
of structures and tabletops, 
ergonomics, and the wide range 
of finishes available, make NEA 
operativa a product that priori-
tises the human aspect of the 
workspace.

Operative                       
NEA propose un grand choix de 
solutions pour les espaces opé-
rationnels qui offrent une énorme 
capacité d’intégration et de ges-
tion des fonctions opérationne-
lles du bureau moderne. Les for-
mes agréables des structures et 
des plateaux, leur ergonomie ainsi 
que le grand choix de finitions 
disponibles font du système NEA 
opérationnel un produit qui recher-
che avant tout l’humanisation de 
l’espace de travail.

O
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NEAO 01O Postos operativos onda.
Puestos operativos onda.
Onda workstations.
Postes opérationnels onda.

07



OPERATIVE Os armários modulares D/Line 
na versão de gavetões, permi-
tem personalizar os espaços 
de trabalho adequando-os às 
condições específicas de cada 
função, proporcionando zonas 
de arquivo, separadores de 
espaços ou pontos de entrete-
nimento.

Los armarios modulares D/Line 
en su versión con cajones, 
permiten personalizar los es-
pacios de trabajo y adecuarlos 
a diferentes funciones, propor-
cionando por ejemplo zonas de 
archivo, separación de espacios, 
zonas de esparcimiento...

D/Line modular cabinets with 
drawers customise workspaces 
and adapt them to different 
functions, providing for example 
filing areas, space divisions, 
relaxation areas...

Les armoires modulaires   D/Line
dans la version avec tiroirs 
permettent de personnaliser 
les espaces de travail et de les 
adapter à différentes fonctions 
comme par exemple former des 
zones de classement, diviser 
des espaces, des zones pour la 
détente, etc.
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NEAO 02 Secretárias rectangulares, módulos de arquivo D/Line e biombos Aludi.
Mesas rectangulares, módulos de archivo D/Line y biombos Aludi.
Rectangular desks, D/Line filing modules and Aludi partitions.
Tables rectangulaires, modules de classement D/Line et paravents Aludi.
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A grande versatilidade da cole-
cção D/Line faz deste programa 
o complemento perfeito para a 
versão operativa da NEA, mul-
tiplicando as possibilidades e 
alternativas de organização dos 
espaços, desde a sua utilização 
como elemento mais estrutural 
até ao uso mais vulgar como 
solução de arquivo.

La gran versatilidad de la co-
lección D/Line hacen de ésta el 
complemento ideal para la ver-
sión operativa de NEA ya que, 
pudiendo ser utilizados como 
elemento estructural o simples 
elemento de archivo, estos 
módulos permiten multiplicar 
las alternativas de organización 
del espacio de trabajo.

The great versatility of the 
D/Line collection make this the 
ideal complement to the NEA 
operativa version, as they may 
be used as a structural element 
or simply as filing space so that 
these modules can multiply 
organisational alternatives in the 
workspace.

Grâce à son importante modu-
larité, la collection D/Line est 
le complément idéal de la ver-
sion opérationnelle NEA étant 
donné que les modules peuvent 
être utilisés comme éléments 
structurels ou comme de sim-
ples éléments de classement ce 
qui permet de multiplier les op-
tions d’agencement de l’espace 
de travail. 

OPERATIVE
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Zona de open-space. Secretárias rectangulares com bloco de apoio. Biombos Sistema 
na separação central dos postos e biombos Aludi nas zonas de separação de postos de 
trabalho frente-a-frente. / Zona de open-space. Mesas rectangulares con buc de apoyo. 
Biombos Sistema para separación central de puestos y biombos Aludi para separación 
de puestos frente a frente. / Open spaces. Rectangular desks with drawer unit support. 
Sistema partitions for separation of workstations in the middle and Aludi partitions for 
separation of facing workstations. / Zone open-space. Tables rectangulaires comme 
caisson d’appui. Paravents Sistema pour la séparation centrale des postes et paravents 
Aludi pour séparer les postes placés face à face.
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OPERATIVE Os Biombos Sistema, aqui utili-
zados na separação principal da 
área de trabalho, são equipados 
com soluções de electrificação, 
tanto ao nível da superfície de 
trabalho como do rodapé.

Los Biombos Sistema, aquí 
utilizados a modo de separador 
principal del espacio de trabajo, 
están equipados con soluciones 
de electrificación tanto a nivel 
de superficie de trabajo como 
de rodapié.

The Sistema Partitions, used 
here as the main separation of 
the workspace, are provided 
with cable management solu-
tions both on a work surface 
level and at the skirting.

Les Paravents Sistema utilisés 
pour la séparation principale de 
l’espace de travail sont équipés 
des éléments requis pour 
l’électrification sur la surface de 
travail ainsi que sur la plinthe. 
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Postos rectangulares com alonga e separação de área efectuada com biombos Aludi. Os 
módulos de gavetões D/Line constituem uma opção eficiente e flexível para o arquivo de 
posto. / Puestos rectangulares con ala y separación de área con biombos Aludi. Módulos 
con cajones D/Line como óptima solución de archivo. / Rectangular workstations with 
wing and work enclosure with Aludi partitions. D/Line drawer modules as an optimal filing 
solution. / Postes rectangulaires avec retour et séparation avec paravents Aludi. Modules 
à tiroirs D/Line : une excellente solution pour le classement.
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OPERATIVE A família de Biombos Aludi con-
tribui para uma mais eficiente 
organização e distribuição dos 
postos de trabalho, permitindo 
também a maior agradabilidade 
dos ambientes de trabalho dada 
a sua capacidade de absorção 
de ruído.

La familia de Biombos Aludi, que 
contribuye a una más eficiente 
organización y distribución 
de los puestos, proporciona 
también un mayor grado de 
confort a los ambientes de tra-
bajo gracias a su capacidad de 
absorción del ruido. 

Aludi partitions, not only 
contribute to a more efficient 
organization and arrangement 
of workspaces, but also provide 
a greater comfort to the working 
environment through its noise 
absorption capacities. 

La famille de Paravents Aludi 
permet un agencement et une 
distribution plus efficace des 
postes apporte également aux 
espaces de travail un plus haut 
niveau de confort grâce à son 
pouvoir d’absorption des bruits. 
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O 05 Postos de recepção e armários de portas de correr de chapa.
Puestos de recepción y armarios de puertas correderas en chapa.
Reception desks and sheet metal sliding door cupboards. 
Postes d’accueil et armoires à portes-rideau en tôle.  
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Área de atendimento ao público, 
onde um balcão em vidro é 
acrescentado a uma normal 
secretária da NEA, conferindo-
lhe atribuições como espaço de 
recepção. Os armários D/Line e 
a bancada Basilissa completam 
a instalação.

Área de atención al público en 
la que el acople de un balcón en 
vidrio a una mesa NEA estandar, 
permite configurarla como espa-
cio de recepción. Los armarios 
D/Line y la bancada Basilissa 
completan la instalación.

Customer service area in which 
an elevated glass countertop 
attached to a standard NEA 
desk becomes a reception area. 
The D/Line cupboards and 
Basilissa bench complete the 
arrangement. 

Zone d’accueil du public où 
l’adaptation d’une plaque en 
verre à la table NEA standard 
permet d’en faire un espace 
d’accueil. Les armoires D/Line 
et le banc Basilissa complètent 
l’installation.

OPERATIVE
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Management                       
NEA Managment respeita a 
filosofia e as características 
de base do sistema NEA, é 
composto essencialmente por 
duas soluções de superfícies de 
trabalho, um conjunto de mesas 
de reuniões e uma gama espe-
cífica de armários dedicados 
aos espaços direccionais e de 
reuniões. Esta colecção utiliza 
como acabamento as madeiras 
naturais mel e nogueira.

Management                       
Nea Management respeta la 
filosofía y características funda-
mentales del programa NEA. Se 
distingue por dos tipos de super-
ficies de trabajo, un conjunto de 
mesas de reunión y una gama 
específica de armarios orienta-
dos a ambientes direccionales 
y de reunión. Esta colección se 
caracteriza por una exclusiva 
gama de acabados (miel y nogal) 
en madera natural.

Management                       
NEA Management respects the 
philosophy and key features of 
the NEA program. It is distin-
guished by two types of work 
surfaces, a set of conference 
tables and a specific range of 
cabinets designed for executive 
and conference environments. 
This collection features a unique 
range of finishes (honey, walnut) 
in natural wood.

Management                       
Nea Management respecte la 
philosophie et les caractéristi-
ques essentielles de la gamme 
NEA. Cette série se distingue 
par deux types de surface de 
travail, un ensemble de tables 
de réunion et une gamme 
spécifique d’armoires pour 
les espaces de direction et de 
réunion. Une gamme unique de 
finitions (miel, noyer) en bois 
naturel rendent cette collection 
remarquable.

M
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NEAM 01 Mesa de reuniões com estrutura cromada.
Mesa de reuniones con estructura cromada.
Meeting table with chrome frame.
Table de réunions à structure chromée. 

NEA

2928



MANAGEMENT

30

NEA Management oferece uma 
elegante solução de arquivo da 
gama D/Line que contribui para 
criar ambientes mais simples 
e sofisticados em espaços 
que devem ser sobretudo de 
imagem e representativos. As 
portas deste armário são em 
madeira natural nogueira e 
a estrutura metálica. 

NEA Management ofrece una 
elegante solución de archivo 
D/Line, que contribuye a crear 
ambientes más sobrios y exclu-
sivos en espacios que deben ser 
sobre todo representativos. En 
la imagen, armario de estructura 
metálica con puertas en madera  
de nogal natural. 

NEA Management offers an 
elegant D/Line filing solution, 
which helps to create a more 
sober and unique environment in 
areas that should be particularly 
representative. In the picture, 
metal frame cabinet with natural 
walnut doors.

NEA Management présente une 
élégante solution de classement 
D/Line pour créer des ambian-
ces plus sobres et exclusives 
dans des espaces très repré-
sentatifs de l’entreprise. Image : 
armoire à structure métallique 
avec portes en noyer naturel. 
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NEAM Gabinete de direcção com secretária e mesa de reuniões.
Despacho direccional con puesto individual y mesa de reunión. 
Executive office with single workstation and meeting table.
Bureau de direction avec poste individuel et tables de réunion.

02 NEA

3332



34

As mesas direccionais distin-
guem-se por tampos de es-
pessura de 25mm, com cantos 
bastante mais finos (5mm). Os 
armários de portas de bater de 
vidro da nova colecção D/Line 
podem ser o complemento 
perfeito para ambientes onde 
predominem acabamentos mais 
simples e minimalistas. 

Las mesas de dirección se 
distinguen por encimeras de 
grosor 25mm y cantos más 
finos (5mm). Los armarios de 
puertas batientes de la nueva 
colección D/Line, pueden 
ser el complemento perfecto 
para ambientes donde deba 
predominar una estética más 
sobria y minimalista.

Executive desks feature 
25mm thick tabletops and fine 
5mm edges. The hinged door 
cupboards in the new D/Line 
collection can be the perfect 
complement for environments 
where sobriety and minimalist 
aesthetics should prevail.

Les tables de direction se 
distinguent par leurs plateaux 
de 25 mm d’épaisseur et par 
des bords plus minces (5 mm). 
Les armoires à portes battantes 
de la nouvelle collection D/Line 
sont le complément parfait pour 
les ambiances dans lesquelles 
une esthétique plus sobre et 
minimaliste est à privilégier. 

MANAGEMENT
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NEAM 03 NEAGabinete de direcção, secretária e armários baixos.
Despacho direccional: Mesa de dirección y armarios bajos.
Executive office: Executive desk and low cupboards.
Bureau de direction : Table de direction et armoires basses.
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ftier guam eros doloborem au-
gue dit aum utpate del ulluptat. 
Ut landre tat. Duis amconul rea 
putpatie tem del dolore dolobor-
tis nonsed exero eros at.

ftier guam eros doloborem au-
gue dit aum utpate del ulluptat. 
Ut landre tat. Duis amconul rea 
putpatie tem del dolore dolobor-
tis nonsed exero eros at.

ftier guam eros doloborem au-
gue dit aum utpate del ulluptat. 
Ut landre tat. Duis amconul rea 
putpatie tem del dolore dolobor-
tis nonsed exero eros at.

ftier guam eros doloborem au-
gue dit aum utpate del ulluptat. 
Ut landre tat. Duis amconul rea 
putpatie tem del dolore dolobor-
tis nonsed exero eros at.

MANAGEMENT
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Mesa de reuniões de 3000 X 
1200mm com tampo em madei-
ra natural mel.

Mesa de reuniones de 3000 
X 1200mm con encimera en 
madera natural color miel. 

Meeting table of 3000 X 
1200mm with natural honey-
coloured wooden tabletop.

Table de réunions de 3000 X 
1200 mm avec plateau en bois 
naturel couleur miel.
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Dimensões
Medidas
Measures
Dimensions

Tampos / Encimeras / Worktops / Plateaux 

Secretárias / Mesas / Desks / Tables

Onda / Onda /
Onda / Onde

H 720 L 1600 / 1800  
P p1 1000 p2 800

Compacto / Compacto /
Compact / Compact

H 720 L 1600 / 1800  
P p1 800 p2 1200 / 1400 /
1600

Secretária / Mesa
Desk / Bureau

H 720 L 2008 P p1 900 
p2 1100

Alonga / Mesa ala /
Extension / Retour direct

H 720 L 1000 P 600

Alonga / Mesa ala /
Extension / Retour direct

H 720 L 800 P 800

Media lua / Media luna /
Half moon / Demi-lune

H 720 L 1200 / 1225 / 
1600 P 500

Topos rectos / extremos rectos / 
Straight edges / rectangulaire

H 720 L 2200 / 2500 / 2700 / 3000 / 
3600 P 1000/1100/1200

Redonda / Redonda /
Round / Rond

Ø 1000 / 1200 

Secretária / Mesa
Desk / Bureau

H 720 L 2000 P 900

Rectángular / Rectangular /
Rectangular / Rectangulaire 

H 720 L 800 / 1200 / 
1400 / 1600 / 1800  
P 800

Mesas de reunião / Mesas de reunión / Meeting tables / Tables de réunion 

Mesas de complemento / Mesas auxiliares / Auxiliary tables / Tables de convivialité
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Tampos / Encimeras / Worktops / Plateaux

Estrutura / Estructura / Structure / Structure
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Acabamentos
Acabados
Finishes
Finitions

Amieiro / Aliso / 
Alder / Bouleau

Cinza delfín / Gris delfín 
Delfín grey / Gris delfín  

Melamina / Melamina / Melamine / Melamine

Madeira / Madera / Wood / Bois

Mel / Miel /
Honey / Miel

Perola / Perla /
Pearl / Perle   

Wengué / Wengué
Wenge / Wenge 

Nogueira / Nogal /
Walnut / Noyer

RAL 9006Cinza claro / Gris claro /
Light grey / Gris clair

Branco / Blanco /
White / Blanc

Perola / Perla /
Pearl / Perle   

Cinza chumbo / Gris plomo /
Lead grey / Gris plomb

Chrome / Cromado /
Chrome / Chrome

Apenas para as mesas de reuniões com base 
quadrada. / Solamente para mesas de reunión 
con base cuadrada. / Only for conference 
tables with a square base.  / Uniquement pour 
tables de réunion à base carrée. 
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